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Maghiarisare cu forţa.

In unulü din numerii trecuţi amii vorbitu 
despre uneltirile maghiare, ce au de scopü ni- 
licirea şc61ei române confesionale din  ̂Buciumi, 
le lângă Meseşti.

Astăiji vomű arăta de ce apucături se ser- 
yescü organele guvernului din comitatulü Ugocei, 
gpre a-şî impopula şc0lele de statű maghiare cu 
copii români, abusándű de putere şi amenin- 
ţândă şc0lele românesc! cu închidere.

Eată ce ne scrie unü bravü Românü din 
Turţă, comitatulü Ugocei, în privinţa acésta:

Turţă, 5 Octomvre 1886.

....în furia lorű de maghiarisare Ungurii zi
diră şi în Turţii cu cheltuieli enorme o sc<51ă de 
itată cu doué încăperi, aducêndü la ea doi în- 
râţătorî, unu dirtctorű cu 600 fl. şi unü subdi
rectorii cu 500 il. salarű anualii, totű „tanáriu 
de frunte. Jucăria acésta unguréscâ costă pe 
itată peste 1200 fl. pe anü, cari suntű aruncaţi 
în véntű, deórece aici avemü scólá română con
fesională.

Scóla maghiară de statú a avutü în anulü 
espiratü cu totulü 28 de elevi : 20 Jidani şi 8 
Români.

Şi cum de au avutü şi 8 Români în anulü 
trecutű ?

La 8 Noemvre 1885 fişpanulfl comitatului 
a adresatü senatului scolarü confesionalii de aici 
unü ucazü de urmâtoralü cuprinsü :

....„Mi-a venitü la cunoscinţă, că şalele scó- 
„feí de statű din Twrfü stau gólé, deórece părinţii 
„zádárnicescü stăruinţele primăriei comunale pen
etra înscriere prin aceea că îşi înscriu copii în 
„scóla confesională ce esistă în acéstá comună. 
jDupăce sala| de propunere a scólei poporale 
„gr. cat. nu póte cuprinde decâtü 60 de copii 
„obligaţi la scólá, pe cei ce s’au înscrisü mai 
„târziu (după cei 60 dântêiu) së-i trimiteţi la 
„şc0la de stătu, căcî la din contră voiu închide 
>tcola.u

Observândü că acestü ucazü nu are nici unü 
wsultatü, la 18 Noemvre 1885 totü acelü „mă- 
na-sa4* fişpanü dă unü nou ucazü (Jicêndü :

„Provocü pe senatulü şcolam, ca reţinândfi 
„pe şcolarii înscrişi în protocolulü de primire 
„dela nr. 1— 60 inclusivü în şc0lă, pe cei în
scrişi dela nr. 60— 117 sê-i trimiţă fără întâr- 
9dmre la scóla de statü, cu atâtü mai vêrtosü cu 
„cátü în casü contrarü voiu închide scóla ime- 
„dktü.11

Bietulü senatü confesionalü vëcjêndü că nu 
e glumă se duse la şc0lă şi, aşe4ândfi pe cei dela 
nr. 60—117 în şiră, le aràtà edifici ulü măreţti 
alű şc61ei de statü, <jic^ndu-le sô mérgâ acolo 
8é înveţe ca sé pótá deveni „patrioţi buni“. Insê 
abia eşiră din grădina şcolară, copii câţi erau 
se împrăştiară în tóté părţile, dér la şc0la sta- 
tiilui nu ajunseră pănă în <}iua de astăzi.

Resultatulü ucazurilorü fispănesci fu, că în 
anulü scolarü 1885/6 unü numërü de 57 elevi 
românï n’au frecventatü nici o scolà.

Ca së nu se mai ivéscá mai multü acésta 
tristă împrejurare pentru creşterea tineretului 
nostru, parochulü din Turţii a cugetatü sô re- 
dice scólá confesională.

Cu bunăvoinţa vener. consistoriu gherlanü
— nedispunêndü cantorü, ci lâsândü lecticalulü 
catitorelui spre scopulü acesta, pentru care faptü 
poporulü îi este fórte recunoseôtorü —  scóla a 
doua se redică şi se provede cu tóté cele trebu- 
incióse şi prescrise de lege.

La 1 Octomvre 1886 ín scóla de statü ma
ghiară nu mai era nid unü copilü românü, ci nu- 
mai vre-o 12 Jidani.

In acésta <Ji senatulü nostru confesionalü 
candidézâ pe învăţători ; uită însë de vestitulü 
şi de înaltulü ministeriu reabilitatulü Kerezsán
— f  étà potca a fostü gată.

/
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„Binevoitorii“ némului românescü şi-au 
<}isü: décâ lângă o singură scóla confesională 
abia póte avé 12 elevi scóla statului, ce va fi 
de ea décâ vorü fi doué scôle paralele confe
sionale? . ,. .... '

Dândü mâna cu candidatulü Kerezsan, chiă- 
mândü în companiă şi pe Jidani — cărora le 
pare rëu că lecticalulü cantorelui se folosesce 
pentru scóla şi că ei nu capătă nimicű din elü 
pentru palincă (rachiu), — începură a striga că 
nu senatulü scolarü, ci numai senatulü comu- 
nalü e în dreptü a alege învăţătoru pentru scóla 
confesională.

Inzadarü li s’au arëtatü §§-ii legilorü, în- 
zadarü li s’a spusu, că comuna n’a datű nici 
unü banü pentru scóla nóstrá confesională şi că 
numai bunăvoinţa episcopului şi stăruinţa neo
bosită a parochului au adus’o în vi0ţă —  căci 
ei nu vréu sô înţelâgă.

Te uimesce cutezarea cu care se ţesfi în 
<}iua mare aceste miserabile uneltiri contra scó
lei nóstre, te indignezi adêncü de neruşinea cu 
care câţi-va venetici terorisézá o comună întrégâ, 
dér ţi se rupe inima, cândü ve<Ji, că vêncjëtorii 
trebue só fia totű din sînulü nostru.

Crisa bulgară.

— Stambulow, Radoslavow şi Vulcew au fostü de 

mai multe ori ameninţaţi cu mórte prin scrisori ano

nime, décá nu vorü părăsi politica anti-rusă şi nu vorü 

împlini cerinţele Rusiei. Guvernulü n’a luatü nici o ho- 

tărîre definitivă în privinţa trimiterii unei deputaţiuni la 

Ţarulă, dér s’a decisü oficialü sé se trimăţă unQ delegatü 

la Constantinopolü, spre a raporta la curtea suzerană 

asupra siluaţiunii din Bulgaria şi a autji opinia Sultanu

lui asupra alegerei prinţului.

— Guvernulü din Viena a revocatü ordinulü prin 

care se interzicea trecerea prin monarhiă a armelorü, 

comandate în Germania de cătră guvernulü bulgarü.

—  Ştirea despre protestulü Porţii contra alegerilorü 

bulgare primesce o' importanţă mai mare prin vestea, a- 

dusă de „Kreuzzeitung“, despre înstrăinarea dintre An

glia şi Turcia. Judecándü liniştitei cestiunea bulgară se 

pare, că e vorba sé se prepare drumulü Rusiei, căci ca

binetele se silescü a numi de candidatü la tronü o per- 

sóná agreată Rusiei şi în privinţa acésta se face unü 

viu schimbü de note. Corespondentulü din Londra alü fő

iéi „National Zeitung“ constată, că Rusia a înţelesO, că 

e bine sé mănţiă bune raporturi cu puterile imperiale şi 

că o încercare eventuală de despărţire ar provoca oiso- 

lare complectă. Deci Rusia se íntórce la politica eu- 

ropéná.

—  Scirea despre misiunea lui Gadban Effendi, în

sărcinai a sfătui amânarea convocării adunării şi spri

jinind ü astfelü pe Rusia, a produsü o mare sensaţiune 

în cercurile politice din Londra. „Times“ nu crede în 

succesulü misiunii lui Gabdan. „Daily Newsu sfătuesee 

pe Bulgari sé alégá unü prinţO cátü se póte de iute. ;

—  „Noua Presă Liberă“ vorbindü despre ameste- 

culü lui Gabdan-Effendi, se íntrébá, décá Turcia voesce 

a face sé valoreze drepturile sale tocmai în momentulü 

în care numai Rusia doresce intervenţiunea sa. Acelaşi 

(Jiarü se îndoesce de veracitatea scirei trimese din Rus- 

ciuk, care spune că Austria ar fi consimţită la o ocupa- 

ţiune ruséseá. Elü vede mai bine în acéstá scire o ma

noperă născocită spre a intimida pe Bulgari, şi amintesce 

declaraţiunile d-lui Tisza în astă privinţă. După „ Tagblatt“, 

Rusia va propune ca candidatü la tronulü Bulgariei pe 

prinţulă George Maxilianovici Romanovski, duce de Leuch- 

tenburg, care a plecatü din St. Petersburgü pentru a se 

duce la Berlinü şi în alte capitale

Misiunea lordului Churchil.

Cu tóté afirmările cjiarelorü ruse şi francese, misia 

lordului Churchil nu se póte 4*ee c& n>a isbutitü,

O scire seriósá din Berlinü ne spune, că Englitera 

a isbutitü sé facă pe Germania şi Austria d’a declara că

unii atacă armată ală Rusiei în peninsula balcanică, ar 

fi escluderea Rusiei din elianţă.

Pentru sacrificiile făcute, Rusia să se mulţămescă 

cu marele folosii, acela c’a scăpată de puterea Turciei, 

care ar fi putută s’o atace în Asia şi Europa. Câtă 

pentru aspiraţia ca Ţarii să ajungă a domni odată pe 

malulă Bosforului, trecândO peste ruinele autonomiei po- 

p6reloră balcanice, acesta nu se va realisa câtă timpă 

va fi o Europă şi câtă timpă în sînulă acelora pop6re 

nu se va stinge orî-ce simţ&mântă de libertate şi con- 

sciinţă naţională.

Cestiunea regulărei Porţilorti de ferft.

Comisiunea însărcinată de cătră Reichsrathulü austriac 

cu studiulü proiectelor privitóre Ia compromisulü austro- 

ungarü s’a ocupatü între altele, în şedinţa dela 18 Oc

tomvre, şi cu cestiunea regulărei Porţiloră de ferü. De- 

putatulü Chlumecky a întrebată pe ministrulü comer- 

ciului, d. Bacquehem, décá este dispusü s0-şî pună tótá 

influinţa sa spre a face sé íncépá câtă mai curéndü lu

crările pentru regularea Porţiloră de ferü.

Ministrulü Bacquehem a réspunsü urmátórele: In 

ce privesce regularea Dunărei la Porţile de ferü, esecu- 

tarea lucrăriloră s’a lăsată pe séma Ungariei. Guver

nulü ungurescü a comunicatü deja planurile respective, 

şi planurile au fostü esaminate de cătră ministrulü de 

interne şi de comisiunea pentru regularea Dunărei. Gu

vernulü, precum şi ministrulü comunü de resbelü, au 

şi comunicatü guvernului ungurescü părerile lorü în pri

vinţa acestorü proiecte. Ministrulü a mai declarată că 

dénsulü, îndată după intrarea sa în ministeră, a între

bată pe guvernulü ungurescü, décá a luatü deja vre-o 

hotărîre în privinţa planurilorü. Décá réspunsulü nu l’a 

primitü încă, causa este, probabilü, schimbarea ce s’a 

făcută ín timpulü din urmă în conducerea ministerului 

ungurescü de comunicaţiune.

Austria şi România,

Sub acestü titlu citimü în „Neue Freie 
Presse“ urmátórele:

Misiunea d-lui Sturza a dată relaţiuniloră politice 

dintre Austria şi România o formă atâtă de amicală, în- 

câtă aceste relaţiuni nu vorü puté rémáné fără ricî o 

înrîurire asupra resbelului vamalü. Guvernulü austriacă 

a dovedită deja bună voinţa sa prin faptulă, că a încu

v iin ţa i menţinerea tarifelorü unioniste, cari fuseseră 

denunţate. Dér pare că, în generală, suntemă în aju- 

nulă punerei la cale a unei acţiuni, care sé reîmbună- 

tăţâscă relaţiunile politico-comerciale între Austria ş 

România( i

Ce-i dreptü, reînceperea negociăriloră oficiale între 

ambele state nu este iminentă, dér scirile ce ne so- 

sescă din Bucuresci ne facă sé credemă că în curéndü 

voră urma întrevorbiri, spre a se găsi o basă pentru 

ună modus vivendi. Póte că deocamdată se va pune 

la cale o stare provisorie pe timpă scurtă, care se asi

gure Austriei ună tratamentă egală cu alü vr’uniţia din

tre statele, cari au convenţiunî cu România. In chipulü 

acesta se va câştiga timpü pentru regularea definitivă a 

cestiunei convenţiunei. Ar fi de dorită, din considera- 

ţiuni atâtă politice câtă şi economice, ca bărbaţii de 

stată ai Austriei şi României sé isbutéscá d’a înlătura 

conflictulă care pricinuesce pagube ambeloră ţâri.

SCIBILE PILEI.
Amă comunicată, că conventulă generală ală bise- 

ricei evan. de conf. augsb. din {érile ungare a hotărîtă 

ca matriculele bisericesc! së se pôrte în limba ungu

réscâ. Guvernamentalulă „Magyar Polgar“ declară că 

acésta cestiune petrunde adâncă în programulă Kultutur- 

egyletului ardeleană. O nouă mărturisire a fôiei unguresc! 

că ţinta Kulturegyletului e maghiarisarea. Mai $ice nu

mita f6iă că purtarea matriculeloră în limba unguréscâ 

eo  cerinţă a „patriotismului« şi pune naiva întrebare: 

„De ce e necesară pentru poporă së pricépâ estrasulü 

din matricule?“ Mai çfice că numai »rabulistica« pôte 

vedé in maghiarisarea matriculelorü o călcare a auto*
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nomiei bisericesc! şi aştâptă ca hotărîrea conventului së 

aibă unü efectù favorabilü asupra raporturilorü naţiona- 

lităţilorO ardelene din punetulü de vedere alü »ideii de 

statö maghiarii.« — Noi încă 4icemü că efectulü are së 

fiă favorabilü : naţioualităţile se convingü din nou că 

Kulturegyletulü e unü monstru plinü de otravă; că în 

numele »patriotismului« se calcă din nou în picióre 

drepturile naţionalităţilor ; că în fine prăpastia ce des

parte naţionalităţile de Maghiari s’a mărită aşa de multù, 

încâtü e cu neputinţă së se mai trécâ peste ea.

Episcopulü reíormatü Carol Szasz şi-a începutü la

17 Octomvre n. în Pesta ciclulü predicelorü sale asupra 

stăvilarelortt ce despartü societatea omenéscá cu o pre

dică asupra deosebirei raselorü şi naţionalităţilor ü. Dupë 

cum spune sfânta scriptură, 4>se oratorulü, acéstâ deo

sebire a fostü provocată de mândria acelorü omeni, cari 

voiau së zidéscá turnulü lui Babelü pănă la cerü. Dum- 

ne4eu însë i-a împedecatü la esecutarea acestui cuteză- 

torü planü, fâcêndu’î së vorbéscâ diferite limbi, aşa că 

nu se mai putéu înţelege. Episcopulü Szasz 4ise, că cu 

istoria se póte dovedi, că istoria turnului nu e fabulă, 

ci unü tablou alü adevërului. Diferite grupuri póte că 

în adevërü s’au desbinatü la crearea unei marî opere şi 

în urma diferitelorü influinţe au trecutü prin stadiele de 

desvoltare a limbei şi a usului. Provedinţa însë a lă- 

satü së se întêmple şi acésta spre folosulü omenirei, căci 

singuraticele naţiuni au desvoltatü în nobila emulaţiune 

cultura şi nu e eschisü, că diferitele naţionalităţi se vorü 

uni spre fericirea omenirei şi atunci va înceta deosebi

rea de naţionalitate a mai fi unü stàvilarü despărţitorii 

în societate. —  Tóté bune, dér cum? Nu cumva înţelege 

episcopulü ungurü, că nu vorü mai fi pe globü decâtü 

Maghiari? Frumosü visü ! — Relativü la acéstâ predică 

scrie Franz Pulszky în »N. P. Tagbltt.* : „Se părea că 

oratorului îi lipsesce curagiulü së vorbéscâ de presentü, 

spre a caractérisa acea îngâmfare, cu care Germanulü 

delà victoriele sale franceze încôce vatămă pe tóté cele

lalte naţiuni, séu acelü sin^ëméntü de superioritate, care 

la Francezü prin amabilitatea forraelorü sale nu totdéuna 

se ascunde, pe când Englezulü, în deplinulü simÇëmêntü 

alü libertăţii sale politice şi alü minţii sale practice, 

privesce cu egalü dispreţfl înlâuntricü pe Germanü şi pe 

Francezü. Dér décâ tóté aceste naţiuni suntü aplecate 

së se crécjá mai multü decâtü suntü, noi Ungurii încă 

nu rëmânemü îndërêtü. Nu’i vorbă nu numërâmü mili- 

ône ca Ruşii, nu suntemü mare poporü culturalü, ca 

Germanii, Englezii, Francezii, n’avemü trecutü strâlucitü 

ca Grecii şi Italienii, dér cu tóté astea ne purtâmü ca 

şi cum amü posede calităţile tuturorü acestorü naţiuni şi 

credemü, că ne putemü mişca aşa de liberü şi indepen- 

dentü, ca şi cum, ca locuitorii vre unei insule din ocea- 

nulü pacificü, n’amă avea vecini, cari lăcomescă la ţ0ra 

nóstrá. Póte că s’a gânditü la acestea oratorulü, dér 

n’a vorbitü de ele şi ca resolvaré a contrastelorü a avi- 

satü la desvoltarea ideii, care së cuprin4ă omenirea totă, 

în care colorile curcubeului naţionalităţiloră se unescü în 

cea mai splendidă lumină«.— Numită maghiarismü ? Ce 

drăgălaşe ilusiunl!

—x—

Cetimü în „Luminătorulfl « : „In Lunea trecută re- 

dacţiunea nôstrâ fu cercetată de unü tînërü comerciantü 

românü din Albania. Acestü Unërü frumosü, deşteptă, 

cu numele Christu Nicola Scevola, din oraşulă Metiovo, 

a Venitü în ţâra nóstrá ca së înveţe limba germană, 

despre carea în patria sa, precum ne spune, nici că se

scie că esistă. Ne-a surprinsü în modü plácutü limba 

română ce o vorbea acestü tínérü. Ne putemü înţelege 

cu dénsulü perfectü în limba română. La întrebările 

nóstre ne-a descoperită tínérulü, că poporulü vorbesce 

întru tóté asemenea ca dénsulü; că în Albania în fiăcare 

satü este şc01ă románéscá, copii umblă la şc0lă şi pri- 

mescü instrucţiune în limba románéscá; ei suntü de legea 

»pravoslavnică“, bisericile lorü suntü ca şi ale nóstre, 

dér nu aşa de frumóse, ínsé cu multü mai mari, şi în 

4ile de Dumineci şi sérbátori suntü aşa de pline de po

porü, íncátü nu íncapü toţi credincioşii. In bisericile lorü 

cântă copilaşii de şcolă, ínsé, în timpulü mai nou, s’a 

íntrodusü şi musica instrumentală în biserici, unü felü 

de „fortepiano“. Preoţii lorü au asemenea portü ca ai 

noştri, orientali, numai eatü, în locü de pélárii, pórtá 

camilafca. In 4üe de Dumineci şi sărbători „nes se lucra, 

nes se pune óla la focii la noi, dice tínérulü Scevola. 

Stăpânirea e turcéscá şi volnică, ca la noi. Ne-a arétatü 

paşaportulfi, carele e fácutü numai în limba turcéscá, 

deşi pe o lăture a tipăriturii este tecstü francesü. Tur- 

culü a subscrisü şi acestü tecstü, dér rubricele n’a voitü 

sé le umple“.

De o jumătate de anü e închisă şcola din Canija 

turcéscá, fiindü că edificiulü stă sé ca4ă, ér copii umblă 

íncóce şi încolo pe uliţe, »Patrioţii* nu suntü în stare 

sŜ-şI repare şc0lele ce le cadü, şi facű mereu la şcoli 

de statü acolo, unde nu e nevoiă de ele. Apoi 

trébá’i asia ?

In numérulü de Yinerî alü fóiei nóstre amintirăm ü 

despre unü articulü de fondü, prin care »Kolozs. Köz.« 

se plângea contra familielorü unguresc! preste totü, şi ín 

specialü contra celorü din Cluşiu, fiindcă acestea îşi în

chidă porţile înaintea tineriloru maghiari, nevoindü a-i 

primi la casele lorü. Ca réspunsü cetimü acum totü în 

acelü 4iarü unü altü articulü, prin care se iau ín apé* 

rare familiele unguresc! din Cluşiu, 4ic^udü că nu familiele 

îşi ínchidü porţile înaintea tinerilorü, ci tinerii nu voiescü 

sé le cerceteze, fiindcă mai bine preferă se-şi petrécá prin 

cârciume şi cafenele. Autorulü articulului nu nâgă, că 

încâtva şi familiele suntü prea puţinfl ospitale faţă de 

tineri, dér acésta o atribue mai multorü împrejurări: de 

o parte că tinerii nu se sciu orienta, căci décá ii se dă 

cuviinciósa primire, ei se facü prea incre4uţi şi-şî închi- 

puescü că respectivele familii umblă sé-i vâneze pentru 

fetele lorü; de altă parte Jnsé ardcululü 4ice c& socie

tatea de acolo e fórte rea de gură şi pupáitóre (îi umblă 

gura ca o poşte), care iubesce sé scornéscá faime sen- 

saţionale, vátémátóre pentru respectivii indivizi.

—x—

Suntü fórte lipsite bucătăriile din Cluşiu de oue 

de găină, din causă că Evreii le adună de prin piâţă şi 

le transpórtá in străinătate. GeşefiulO ce-lü facü Evreii 

cu ouéle e fórte mare. In anulü 1883 s’au esportatü din 

patria nóstrá oué în preţă de unü milionü 740,000 fi ; 

ín 1884 de 2 milióne 380,000 fi.; ín 1885 de 4 milióne

030,000 fi. v. a. Aşa dérá în trei ani au incursü în 

patria de pe oué 8,150,000 fi. v, a.

Nu de géba este Cluşiulă focularulü »culturei* şi 

alü „patriotismului«, căci premerge totü cu esemple rarl 

ín felulü lorü. pilele acestea s’a íntémplatü că unü pro- 

fesorü dela şcolele reale din Budapesta se duse la Cluşiu, 

voindü a cerceta cu acéstá ocasiune şi mormintele ru- 

denielorü sale ce le avea ímorménlate ín cimiteriulü de

acolo. Intrándü în cimiteriu, află că pétra comemorJ 

tivă dela cápétáiulü unui morméntü lipsea. Dupăce im  

mai multe cercetări, primi în fine promisiunea, că pébl 

se va pune ârăşl la loculü séu. Acéstá promisiune inJ 

nu s’a ímplinitü, ci pétra în locü de a se pune la mol 

méntü, fű vendută pentru preţulfl de 1 fl. 50 cr. v I

— x— I
Duminecă se va pune în Cluşiu pétra fundameJ 

tală pentru edificarea unei pompóse sinagogi evreesi 

Aşe4area petrei fundamentale se va face fórte sérbítl 

reşce. Atunci s’au4iţl, la discursuri, patriotismü jidovesc!

—x— I
Se vorbesce, că din causa colerei delegaţiunik J  

se vorü întruni în Pesta, ci în Viena. I

—x— I
Sub titlulü „Semnele timpului11 cetimü în „Magyl 

Polgár« urmátórele: »La tribunalulü de ántéia instaJ 

din Pesta suntü în curgere procese de divorţă în mm 

a şése deputaţi dietalí. Se vede, că ocupaţiunea pârii 

tilorü patriei nu e compatibilă cu cásétoria şi e greoi 

servi şi unei ţ6ri şi unei muerî deodată*. I

—x— I

Mari neregularităti s’au descoperitü la opera dl 

Pesta. Intendantulü Iuliu Horvathy a cheltuitü 80,0001 

pe lucruri, car! nu suntü absolutü necesare şi care putreijial 

în depositü. Aceste lucruri nu s’au cumpărată dela li 

feranţii operei, ci dela firme străine. Preţurile cu caii 

s’au cumpăratO au fostü trecute íntreitü şi ímpátritü 

tendantulü e suspendată şi cercetarea disciplinară el 

curgere. —  Şi cine plătesc „neregularităţile“ ? Conţii 

buabilii !
— x—

Abia suntü trei an! de când Politechniculu dii 

Pesta s’a zidită cu sume enorme, şi acum stă sé ca| 

Plafonulü salelorü de prelegeri din alü doilea catü a tre 

buitü sé fiă proptitü ca sé nn se’ntémple vr’o nenoro 

cire. Pentru reparaţiă se cerü 30,000 fl. Cursuri se’i 

ţelege că nu se ţină. — Ce risipă!

— x—

Iónu Ţeranu, protopopulă gr. or. alü Lipove 

unulü din bărbaţii binemeritaţi de biserică şi şc<5lă, 

íncetatü din viéjá în 5 Octomvre v. In elate de 79 ii 

an*. — Fiă’i ţerîna uş0ră şi memoria neuitată.

Secerişulu porumbului în ţinutulfl Mediaşului 

avutü slabă resultată cantitativă, dér ómenii suntü mii 

ţămiţl şi cu atâta, că n’au ce face. Cu viile încă sta 

réu. In ţinutulă Făgăraşului secerişulă porumbului ei 

mijlocü, numai cépa a datü unü secerişO bogatü.

—x—

Colonia francesă din Bucurescî, constatándü c 

unü mare numérü de copii francesî, orfani séu de pi 

rinţ! séraci, se află în neputinţă de a urma cursuri 

vre-uneia din şc0lele superióre, unde limba francesă esl 

obligatóre. ci crescü în ignoranţa limbei materne, 

emisü ideea că ar fi de 'trebuinţă sé se întemeieze ! 

Bucurescî o şc0lă primară francesă, unde se vorü prii 

gratuitü toţi copii, ai cărorfi părinţi suntü morţi séu s 

află în nevoi. Pentru momentü, e vorba de a se pro 

cura suma trebuinciosă pentru cumpărarea unui teren 

pentru acéstá şc0lă primară, şi de aceea comitetulü no 

mită face apelă la generositatea şi la patriotismulă acélon 

car! recunoscă câtă de folositóre va fi opera ce este i 

se întemeia. Comitetulă contézá multü şi pe ajutorul 

acelora, car! iubescü Franţa. Acéstá operă este pud 

sub patronagiulü d-lui de Coutouly, ministrulü Frânţi

F O I L E T O N  U. 

Despre sócre.
(Urmare şi fine.)

Neîmpăcatulfi duşmanO alü sócrelorü, Évariste Car- 
rance, continuă cu biciuirile sale contra lorü, din care 
mai citămă urmă tőr ele:

Unü domnü tratase deună4ile cu intendantulü unei 
case din strada Y. vrândă sé închirieze o locuinţă,

—  E mare familia dumitale? întrebă Cerberulü.
—  Numai eu, soţia mea şi mama ei.
—  Ah, dumnéta locuescî cu sócra dumitale ? Nu-ţi 

putemü închiria locuinţa; casa nostă este o casă liniştită!
*

Ferhtrăulu şi sócra: celü dintéiu muşcă cu toţi 
dinţii, cea de-a doua începe sé musce când nu mai are 
nici unü dinte.

*

Copilului Bunico (mama mare) mé superi.
Bunica: Au4I, cum vorbesce fiu-téu cu mine.
Tatălu: N’are dreptă; n’ai dreptü copilulü meu, 

nu se vorbesce aşa cu bunica.
Copilulü: Dér décá mé supérá?
Tatálü: Cre4i tu, că’mi face ea plăcere?

*

— Ginere, eu nu sunt aşa de próstá cum arătfi.
—  Oh nu, asta arü fi prea multü, mamă sócrá.

*

Domnulü B. cere dela societatea pentru protegiarea 
animaleloră ună premiu, căci de 4ece an* de când e 
ínsuratü îşi duce sócra în timpulü verei pe trei luni 

la ţâră.

La pórta raiului:
—  Deschide, sfinte Petre, am meritatü cerulü....
— Ce-ai făcută?
— Am avutü o socră.
—  Intră, fiule, raiulă se cuvine martirilorü.

*

—  Deschide sfinte Petre, am meritatü índoitü 
cerulü.

—  Ce-ai fácutü ?
— Am avutü doué sócre.
—  Loculü téu e’n foculü gheeii, nenorocitule !
—  Dér, sfinte Petre.. .  .
—  Vadé retro, raiulü se cuvine martirilorü, ér nu 

nebunilorü !
*

Ce găsescî décá asemeni dreptatea cu sócra?
Găsescî o consolaţiune: dreptatea este eternă, ér 

sócra n u ! *

Sócra este filoxera cásétoriei.
*

Şi cu tóté astea sócra îşi are şi bunulü ei. Da, 
aceste fiinţe degenerate, care îucrucişâză calea vieţii gi- 
nerilorü şi nurorilorü, aceste creaturi nenorocite, care 
se eternisézá pentru ca sé fiă moştenite cátü sé póte 
mai târ4iu, îşi au şi ele bunulü lorü.

Hamalulă meu, care-mî cară cărbuni, nu mai bea 
de trei luni.

—  Cine te-a vindecată de acéstá nenorocită pa
siune? ílü întrebaiu eu.

— Sócrá-mea.
—  Trebue sé’i ridici unü altarü din cărbuni de 

cea mai bună speciă. Dér esplică’mi. . . .
—  Oh, nimicü mai uşorO.

— Cum aşa?
— Când beamü, vedeamü duplu şi în locü de unt 

vedeamü. . . . doué sócre.
*

Eu lasü pe sócrá-mea sé se suiă în scripeţele*) to 
turorü hotelurilorü. Asta’i o petrecere pentru ea şi..,, 
nu se scie ce se póte íntémpla. Eu, eu o aşteptO jqsH

*

— Zăbranic* (florü, crepü) pe pălăria ta? Pe cine 
ai perdutü?

—  N’am perdutü pe nimenea, dér a muritü só- 
cră-mea.

*

Scena ántéia: Unü tocü (cornetü) cu castane de 
cremă pentru sócrá-mea; astea suntü singurele zahari
cale ce nu le póte suferi,

Scena a doua: Totă prostii, ginere! Castane de 
cremă! In anulă trecutü m’am bolnávitü de ele.

—  Mi-aducü aminte, mi-aducü aminte
*

Şi învâţătura ce o câştigămfl din tóté astea! £tăo, 
amicilorü:

Décá vreţi unü norocă neturburatü, o viâţă paci- 
nică şi fără nori. . .

Hei bine?
Iubiţi, admiraţi, adoraţi pe sócrele vóstre, dérá..,
Dérá ?
Dérá admiraţi-le ín fotográfia, adoraţile înaintea so- 

ţieloril vóstre şi iubiţi-le. . . .  din depărtare!

*) Lăijile cu scripeţe în care băiaşii, de esemplu, se laşi 
în mine şi se scotü afară.
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l i  Bucurescî. Darurile se primescü şi se păstrâză la le- 

gaţiunea Franţei«, —  scrie »România“.

— x—

D-lü Samuelű Poruţiu, consiliarü ministerialii r. u. 

ne încunosciinţâză despre cununia fiicei sale, d-ş6ra Va

léria, cu d-lü Gábriel Mânu, advocatü, care se va serba 

ta 30 Octomvre st. n. 1886 la 121/a ore în Biserica gar- 

oisónei din cetatea Budapestei.

— x—

,Temesvarer Zeitung“ scrie, că în Moraviţa vechia 

o dtă de hoţi cu feţele ’negrite, armaţi cu revolvere, au 

pétrunsü într’una din nopţile trecute în casa comercian

tului Pollak, câţiva din ei au ínchisü pe locuitorii casei 

totr’o odaiă păzindu’i şi ameninţându-i că’i împuşcă de 

vorü eşi afâră. Hoţii au dusü cu ei cassa de bani, în 

care nu se aflau decátü 200 fl. Hoţii au dispárutü 

fără urmă.

Printr’unü decretü imperială rusü coloniile germane 

din Crimea şi guvernamentulü Herzon, cari portă nu

miri germane, se vorü numi de atp înainte cu nume ruse. 

Impératulü Rusiei singurü a datü numiri noué la 29 

comune coloniste. —  Aidoma ca Ungurii!

Astásérá, Sâmbătă, trupa teatrală germană va juca 

»Mărie, die Tochter des Regiments«, vodevilü în doué 

părţi, după franţuzesce „La fille du Regiment« a d-lui 

St. Georges şi Bayard, de Friedrich Blum. Musică după 

motive de operă, de A. Miiller.— Mâne seră Duminecă : 

,Frau Direktor Striese“.

Momente de distracţiâ. Deputatulü Komjathy este 

eroulö (Jilei, şi cea dintâiu foiă umoristică maghiară 

„Borszem lanko“ llü sérbátoresce în numérulü séu dela

10 Octomvre n. în versuri, fiindü că de! —  deputatulü 

Komjathy s’a duelalü cu unü oficerü, care are nume 

germanü. Cátü de multü se identifică oficerii armatei co

mune din Ungaria cu germanismulü atátü de multü „iu- 

bitü“ de Maghiari se vede şi din urmátórea poesiă eroică 

a fóiei caraghióse »Borszem lanko“ :

Gloria Victori,

Yimt Komjathy! luptaciulü, nemládiulü vorbitorü,
Dér în brava lui vorbire ca şi spada tăiătorO.
E curagiu! deci, când Germanii vé atingü, sé v’ap0raţi! 
La páméntü pe rendű culcaţi-i, neamnlü nostru onoraţi!

Adunarea despărţământul ui alft II-lea alft 
Associaţiunei.

Protocolulű luatü în şedinţa generală a despărţă
mântului alü II-lea (comitatulü Făgăraşului) alü Associa
ţiunei transilvane pentru literatura română şi cultura 
poporului románü ţinută în 17/5 Octomvre 1887 în bi
serica română gr. orientală din comuna Sâmbăta supe
riórá apusenă, sub presidiulü Revdss. domnü Alexandru 
Micu vicariulü foraneu gr. cat. din FâgâraşO ş. a. direc- 
toruíü acestui despărţământO.

Presenţi an fostü D-nii: Alexandru Micu, directorü, 
ca preşedinte; Ioanü Turcu, protonotariu comitatensü din 
Făgăraşfl ca secretarü; mai departe Iuliu Danü, admi- 
nistratorü protopresbiterialü gr. or.; Ilariu Duvlea advo
catü, Dr. Stefanü Popü fisicü comitatensü, Dr. Andreiu 
Micu advocatü, Stefanü Necsa controlorü comitatensü, 
Vasiliu Stanciu cápitanü c. r. în pensiune, Georgiu Mun- 
teanu, Georgiu Borzia. Ioanü Zacharie, luonü MurâşianO, 
Ioanü Dejenariu, Vasiíiu Raţfl, Láurianü Negrea, Nicolau 
Albani, Ioanü Márdanü parochü gr. orientalü din Sâm
băta superioră, Spiridonü Márdanü, Ioanü Popü, Vasile 
Musatü, Georgiu Codru notarü din Sâmbăta şi Drăguşfl, 
Ioanü Morariu primarulü Sâmbetei superióre apusenă, 
Nicolau Gosgária casarulü despărţâmântului, Ioanü Po- 
paiovü, Aldulea Meţianfl pretore tractualü, Ioanü Comşia, 
losifü Caţaveiu, Dionisiu Márdanü, Georgiu Dobrin, Du
mitru Bulicrea, Nicolau Ispasü primarü din Sâmbăta 
superiórá résáriteaná, Nicolae Grama, Carolü Rusz şi 
unü numérü frumosü de poporeni din comunele Sâmbăta 
superiórá apuséná, résáriténá şi din comunele ínve- 

uuate.
Dându-se semnalü prin tragerea clopotului dela bi

serică, că şedinţa se va începe, şi íntrándü cu toţii în bi
serică d-lü directorü alü despărţământului ia cuvéntulü 
şi cu provocare la adénculü şi sfántulü simţfl de religio- 
sitate alü poporului románü, de a chema la inceputulü 
fiecărai lucru ajutorulü lui D-4eu, rógá pe părintele Spi 
ridonü Márdanü din Sâmbăta superiórá a intona cânta
rea »Impérate cerescü* ceea ce împlinindu-se şi fiindü 
cântarea acompaniată şi ascultată cu pietate de cei pre
senţi, d-lü directorü continuă cuvéntulü séu în care ac- 
centuándü şi arátándü marea chemare a Associaţiunei 
transilvane pe terenulü culturalü şi literarü alü poporului 
románü şi índemnándü pe totf a conlucra după putere 
fosé cu bunâ voinţă şi stăruinţă pentru promovarea şi 
ajungerea nobilului scopü alü Associaţiunei, între vii acla- 
maţiunl de: sé tröiéscá dechiară şedinţa generală de des
chisă, după care obiectele puse la ordinea 4*^ s’au 
pertractatü în modulü următorü:

Domnulü Directorü propnne a se purcede mai în
tâia la înscrierea de membrii noi şi plătirea tacselorü.

1. Cassarulü d-lü Nicolae Cosgăria deschide o listă 
de înscrieri şi solviri în carea s’au ínscrisü preste totü 
ca membri ordinari şi ajutători 41 indivizi cu suma 
solvită de una sută florini v, a. care sumă o a luatü ca
sarulü în primire. Lista de înscrieri şi solviri sé adudé 
la protocolulű presentü în copiă, iară ín originalü rémá- 
ne la cassarulü despărţământului.

2. Sé propune a se dispune ce paşi ar fi de a 
se face pentru aşe4area copiilorü români la meserii.

Sé decide sé se concré4á acéstá afacere comite
tului spre dispunere în propria sferă de activitate.

3. Sé propune a se decide loculü şedinţei gene
rale viitóre ce este a se ţinâ în anulü 1887.

Sé decide a se ţinâ adunarea viitóre în comuna 
Cuciulata: cu statorirea cailei când are sé se ţină şedinţa 
se concrede comitetulü, avéndü a se ţinâ acea adunare 
generală la totü casulü înainte de adunarea generală 
plenară a Asociaţiunei şi după posibilitate în sérbátorile 
Rusaliilorü.

4. Se propune înfiinţarea agenturilorü după § 22 
alü regulamentului.

Se decide înfiinţarea agenturilorü amintite şi cu 
esecutarea sé concrede comitetulü.

5. Se propune ca cassarulü în fiăcare adunare 
generală sé subşternă şi cetéscá lista tuturorü membri- 
lorü despărţământului.

Se primesce şi se ridică la valóre de conclusü.
6. Se propune a se decide premiarea indivi4ilorü 

cari arată resultate în pomáritü şi grădinărita
Se primesce şi comitetulü se concrede a esopera 

ca o parte din venitulü nostru anualü sé se pótá între
buinţa spre acestü scopü.

7. D-lü directorü arată că activitatea comitetului 
de până acuma cu finea anului curentü íncetézá şi aşa 
este de a se alege unü comitetü nou şi cu acésta comi
tetulü abdicándü mulţumesce de încrederea de pănă 
acuma.

Se ia la cunoscinţă şi pentru conducerea şedinţei 
mai departe se alege de preşedinte adhoc d-lü cápitanü 
Stanciu, care ocupă loculü presidialü, şi de notarü Ioanü 
Turcu, după care se ridică şedinţa pe 5 minute pentru 
consultare, după espirarea cărora :

8. D-lü preşedinte Stanciu redeschide şedinţa şi Ia 
propunerea făcută cu consensulü generalü se alege în co
mitetulü viitorü pe anii 1877, 1888 şi 1889 cu acla- 
matiune ca directorü d-lü Alesandru Micu, érá de mem
brii : Iuliu Danu, Dr. Stefanü Popă, Ioanü Turcu, Nico
lau Cosgăria, Ilariu Duvlea şi Nicolau Toma.

După realegere d-lü directorü ocupă loculü presi
dialü şi mulţumindă pentru încredere şi conlucrare între 
esclamărl generale de: „sé trăiască« dechiară şedinţa de 
închisă, după care şi protocolulű presentü după cetire şi 
verificare sa íncheiatü şi subscrisü.

d. u. s.
Micu, m. p. loanu lurcu, m. p.

preşedinte secretarü
Stanciu, m. p. Nicolau Cosgăria, m. p.

O vechiă casă comercială română.

In 4>iele trecute amü primitü unü circularü prin 

care vechiulü şi de toţi stimatulü comerciantü-bácanü, 

d-lü Dimitrie Eremia , ne face cunoscutü, că din causa 

etăţii sale înaintate s’a retrasü dela conducerea eomer- 

ciului séu, încredinţându-lO nepoţilorfl séi, cari mulţi 

ani au fostü conlucrătorii d-sale şi puşi la parte.

Suntü 47 de ani de când d-lü Dimitrie Eremia a 

începută acestü negoţtt de băcăniâ sub firma ce pórtá 

numele séu. Iuainte de acésta d-sa a fostü timpü de 8 

ani de 4üe companion cu băcanul N. Mandragioglu, fos- 

tulü séu stápánü, la care intrase în serviciu când era 

copilü de 13 ani. Fiindü fórte silitorü şi dibaciu, stăpâ 

nulü séu, după unü timpü de uceniciă de patru ani, Ta 

luatü ca tovarăşă.

Se ímplinescü aşadâr în curând ü 60 de ani de 

când d-lü Dimitrie Eremia a păşitfl ca ucenicü peste 

pragulü prăvăliei.

Prin câte fase n’a trecutü comerciulü Braşovului 

în intervalulü acesta ! Era unü timpü când mai alesü 

comerciulü de băcăniă era fórte estinsü şi, ce e mai 

multü, se afla numai în mânile neguţătorilorO români; 

p’atuncî erau în piaţă 20—24 de băcani români, a4i nu 

mai suntü decátü vre-o 4—5 băcănii române.

Intre puţinele case comerciale din Braşovfl, cari au 

remasü neatinse de vijeliele timpurilorü de crisă, ocupă 

fără îndoială unü locü de frunte casa Dimitrie Eremia.

Fără a ne gândi la nenorocirii3 ce i-au ajunsü pe 

unii şi la căuşele ce au pricinuitü căderea altorü case 

comerciale în deceniile din urmă, nu putemü decátü sé 

ne bucurámü privindü la stâlpii cei vechi, ce stau şi 

a4l neclintiţi şi neştirbiţi.

Şi décá ş’a pututü conserva şi mări vechiulü re

nume şi a pututü sé resiste sguduiturilor, de cari a fostü 

de repeţite ori incercatü comerciulü acestei pieţe, casa 

Dimitrie Eremia are sé mutyáméscá acésta în cea mai 

mare parte temeliei tari şi solide, pe care a fostü clă

dită. Şi acésta temeliă a fostü munca şi onestitatea.

Cu muncă cinstită d-lü Dimitrie Eremia a stáruitü 

şi s’a luptatü timpü de aprópe 50 de ani spre a redica 

negoţulfl séu. Şi Dumne4eu i-a ajutatü. A41 casa s’a 

comercială se bucură de celü mai frumosü renume.

D-lü Dimitrie Eremia a voitü ínsé ca opera ce a 

inceput’o dénsulü sé fiă continuată, ca semânţa ce a 

séménat’o sé aducă róde şi pentru urmaşii séi. De 

aceea a crescutü pe nepoţii séi Nicolae G. Eremia şi 

I. Burduloiu şi i-a instruitü la negoţtt, învâţându-i a fi 

înainte de tóté muncitori şi oneşti,; ér acum când se 

retrage, le încredinţâză lorü comerciulü sub firma: Dimi

trie Eremia, nepoţii.
Fiă ca nepoţii sé înainteze cu acelaşi succesü pe

drumulü, ce li l’au croitü vredniculü şi neobositulü lorü

unchiu. Acesta va fi cea mai frumdsă recompensă, ce 
i-o dorim tt din sufletii bravului veteranii ala brâslei co
merciale române din Braşovfl

Ultime sciri.

Petersburgü, 21 Octomvre. „Journal de 
St. Petersbourg“ spune că scăderea ce s’a pro
dusă de curéndü asupra fondurilorü rusesci nu 
este justificată, căci afacerile bulgare nu suntü 
de natură a turbura pacea Europii. Tóté cabi
netele recunoscü drepturile incontestabile ale 
Rusiei şi nimicü nu face sé ne tememü că ces- 
tiunea nu se va resolva în modü pacinicü. Gu
vernanţii bulgari cunoscű voinţa Rusiei, şi tre
bue sé sperámü că vorü recunósce necesităţile 
situaţiunii. Nu scimü ce mijlóce va întrebuinţa 
Rusia, dér scimü că ea posede destule garanţii 
în privinţa succesului séu finalű, pentru a nu 
avea trebuinţă sé se agite şi sé precipite eveni
mentele.

Berlinü, 21 Octomvre. Impératulü a sositü 
sénátosü a<Ji diminâţă la 8 ore şi jumétate.

Londra, 21 Octomvre. Unü schimbű ac- 
tivű de comunicaţiuni se întreţine între Turcia 
şi Anglia în privinţa Egiptului.

Berlinü, 21 Octomvre. Contele Schuva- 
loff s’a íntorsü dela visita ce a făcut’o prinţului 
de Bismarck. Impératulü, doué ore după so
sirea sa, a ascultatü mai multe rapórte, a pri
mitü pe guvernatorulü Berlinului precum şi pe 
ministrulü de résboiu. După amé<Ji a primitü 
pe contele Herbert de Bismarck.

SCIRI TELEGRAFICE.
(Serv. part. a »Gaz. Trans.«)

VIENA, 23 Octomvre. Sgomotele că Aus- 
tro-Ungaria, Germania şi Rusia s’arti fi înţelesâ 
ca Rusia să nu ocupe Bulgaria, 6r Austro-Un- 
garia şi Germania în schimbă să nu recun<5scă 
nici regenţa nici alegerea prinţului fără consim- 
ţ&mântulă Rusiei, lăsândă Rusiei iniţiativa d’a 
alege pe candidatulâ la tronulă Bulgariei, se des- 
mintă din parte 6fici6să.

D IV E R S E .

Mijlocü pentru de a scăpa cineva de farnlce. —
Pentru de a scăpa cineva de furnici, este de ajunsü, de 

a pune în loculü acela unde suntü ele câte-va bucăţi de 

cărbuni de lemnü, şi aceste insecte vorü párási acelű 

locü numai decátü. Décá în dulapulü din bucătăriă, 

unde sé pástrézá de ale mâncării, s’au înv0ţată sé între 

furnicile, sé se pună câte-va bucăţi de cărbuni de lemnü, 

şi din acelü momentü furnicile n’au sé mai între. Cu 

alte vorbe prin mijloculü cărbunelui de lemnü putemü 

stârpi furnicile din tóté locurile pe unde nu voimü sé 

fiă acele insecte.
** *

Intre doi soţi. — Casei? întrebă într’una din seri 

d-na X.... pe soţultt ei. —  Scumpa mea amica, bărba- 

tulü şi femeia nu facü decátü unulü, şi când sunt sin

gurü mi se urăsce gróznicü íncátü îmi vine se adormü.
*

$  *

Ruinele unui oraşii greoü în Rusia. — »Journal 

de Saint Petersbourg“ anunţă că în véra acésta făcându-se 

mai multe săpături în împrejurimile orăşelului Belozerko, 

în apropiere de Kherson, s’a datü peste urmele unui 

oraştt grecescü.
*

* *
Viâţă îndelungată. — In cátü privesce pe cente

nari, se vede că Rusia ocupă primulü rangü. Este ade- 

vératü, că frigulü conservă. Astfelü „Illustralion Uni- 

verselle,“ care apare la Petersburg, publică portretulü, 

dupé o fotografiă, alü unui caucasianü, care ar avee o 

vârstă nu mai mică de 160 de ani. Acestü Caucasianü, 

care, ca toţi de rasa sa, trebue sé fi fostü frumosü a- 

cum 140 ani, are acum figura acoperită de sbârciturî şi 

de vegetaţiunî.
*

* *

Unü mijlocü de a avea vinü bunü. —■ Primulü 

redactorü alü unui 4iarC> de provinciă din Germania 

publica, séptémána trecută, urmátorulü avisü: »Am cum- 

pératü dela unü neguţâtorfl de vinuri din oraştt o sticlă 

cu vinü roşu. Am supusü vinulü unei analise: e!ü con

ţine totü felulü de lucruri, ér zémá de struguri de locü. 

Décá neguţătorulfl, care m’a înşelatfl nu’mi va trimite în 

24 de ore o sticlă cu vinü adevératü, îi voiu publica 

numele şi adresa.* Nu trecură nici mácarü câte-va ore 

după publicarea acestorü rânduri şi doué4eci şi trei ne

guţători de vinuri ii trimiseră fiăcare câte o sticlă de 

vinü adevératü.

Editorü: Iacobü Mureşiann.

Redactorü responsabilă Dr. Aurel Mureşianu
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O u n lf i U  borsa de Vien»

din 21 Octomvre st. n. 1886.

Rentă de aurii 4% . . . 103 60 
Rentă de hftrtiă 5°/0 . . 92.70 
Imprumutulti căilortt ferate

ung a re ..................... 151.50
Amortisarea datoriei căi

lortt ferate de osttt ung.
(1-ma emisiune) . . . 99.70 

Amortisarea datoriei căi
lortt ferate de ostâ ung.
(2-a emisiune) . . . . ---

, Amortisarea datoriei căi
lortt ferate de ostii ung.
(3-a emisiune) . . . .  113 50 

Bonuri rurale ungare . . 104.50 
Bonuri cu d. de sortare 1C4.50 
B nuri rurale Banat-Ti-

m iş tt ......................... 104.50

Bonuri cu cl. de sortare 104 50 
Bonuri rurale transilvane 104 50

Bonuri croato-slavone . . 104.50 
Despăgubire p. dijma de

vinü ung......................98.25
Imprumutulü cu premiu

ung. ......................... 121.—
Losurile pentru regularea 

Tisei şi Segedinului . 124.20 
Renta de hărtiă austriacă 83.20 
Renta de arg. austr. . . 83 50 
Renta de aurtt austr. . . 114 50 
Losurile din 1860 . . . 138 75 
Acţiunile băncel austro-

u n g a re .....................  866.—
Act. băncel de credittt ung. 288.50 
Act. băncel de creditü austr. 280 20 
Argintultt —. — Galbinl

împărătesei .............. 5.91
Napoleon-d’orî . . . .  9.90 
Mărcî 100 împ. germ. . . 61.35 
Londra 10 Livres sterlinge 125.20

Cursulu pieţei Braşovtt

din 22 Octomvre st. n. 1886.

Bancnote românesc! . . . .  Gump. 8.49 Vênd. 8.51
'■ăştigă siguri.

Argint românesc . 

Napoleon-d’orî . .

Lire turcescï . . . 

Imperiali . . . .  

Galbeni . . . .  

Scrisurile fonc. »Albina» 

Ruble Rusescî . . 

Discontulü . .

8.45 *

9.86 »

11.26 *

10.26 *

5.89 »

117.50 *

117.—  *

■10°/9 pe anü.

8.50

9.90

11.30

10.30

5.91 

11850 

118.—

Persöne solide din orî-ce clasă, carî voiescü a 
ocupa cu vendarea hârtiiloru de Stătu şi a losuriloru 
prime permise prin lege, conformii Art. X X X I. din am 
1883, cu plata lorü în câşturi {rate) se angagiază 
şi unde cu condiţiunî forte favorabile. Pre lângă p  
ţină activitate se pöte câştiga fără capitalii şi fără 
zicu cu uşurinţă fl. 100 pănă la fl. 300 pe lună.

Oferte în limba germană cu arătarea ocupaţiunei 
presente suntü a sg adresa: An die

Hauptstädtische Wechselstuben-Gesellschaft

ADLER &  OS, Budapest

Deja la 1 Noemyre
P R I M A

r~~z
Câş

tigul*

Principalii
f l .  120,000.

Losurî originale 'VoSSiae®,?® 
Bilete de procurare pe lângă plătire

în rate lunare (Beziigsclieme).
Casa de schimbu a Băncei Comerciale din Pesta.

Dorotheagasse 1 Budapesta, Dorotheagasse 1.

In Strada Vămei Nr. 614 am deschisü 
o prăvălia de fă in ă  şi de producte şi 
acésta o faeü cunoscutü onoratului publicü, con
sumatorii de făină neuitândü de onorabilele éco
nome de casă cu observarea, că vêndü numai o 
făină frumosă şi bună de copţii din prim a 
moră de vaporii braşovenă (Erste Kron- 
stâdter Kunstmühle) şi că voiü observa strietü 
ca serviciulü së fiă curatü şi solidü.

Rugându-më de binevoitorulü concursü alü 
publicului me recomandü cu deosebită stimă

Alfred Seewaldt.
2— 3 Braşovu, Strada Vămii Nr. 614.

Mersulti trenurilortl
Valabilii dela I Octomvre st. n. 1886.

pe linia Predealil-Budapesta şi pe linia Tefuşii-Aradii-lludapesta a calei ferate orientale de statft reg. ung.

Predealil-B udapesta

Trenfi
de

persóne

BucurescI

Predealu

Timişii

Braçovft

Feldióra

Apatia
Agostonfalva

Homorodtt
Haşfaleu

Sighiçôra |

Elisabetopole

Mediaşă

Copsa mică
Micăsasa

Blaşiu
Grăduneltt

Teiaşft
Aiudtt

Vinţultt de susö

Uióra

Cncerdea
äbirisft
Apahida

Clnşiu ‘

Ghirböu 
Aghiriştt 

Stana 
Huiedintt 

Ciuda 
Bucia 

Bratca 

Rév

Mező-Telegd 
Fugyi-Vásárhely 
Várad-Veliiiţe

7.47 
8.24 
8 51
9.14 
9.51

11.03
11.29 
11.26 
1200
12.29 
12.44
1.05
1.34
1.46
2.09 
2.39 
3.01 
3.08
3.14 
3.53
5.10 
5.30

Tren
accelerat

4.50

9.32 

9.56 

10 29

Trenü
omnibus

4.16
5.02
5.43

Oradia-mare

P. Ladány
Szolnok
Buda-peata

Viena

6.03
6.21

7.14
7.43

8.22
8.48

9.13
9.18

10.38
12.20
2.15

6.15
7.06
8.52 
9.19 
9.31

10.16
10.57

>1.19
11.31

11.52 
12.31 
12,48

1.22
2.18
2.48
2.56
3 64
4 51 
5.28
5 56

Trenfi
omnibus

10.55
1.23
3.24

8.00
8.36
9.02 
9.32

10.11 
10.51 
12 16 
12.50 
1.21
2.02 
3.06 
3.38 
3.54 
4.05 
4.50 
7.28

Budapesta—Predealtt

10.05
2.15

8.00

Nota:  Órele de nópte

Viena

Budapesta
Szolnok 
P. Ladány 
Oradea mare

Várad-Velencze

Fugyi-Vásárhely
Mezö-Telegd

Rév
Bratca

Buda
Ciucia
Huiedin

Stana
Aghiriş
Ghirbëu
Nedeşdu

Cincin j

Apahida

Ghiriş

Cncerdea j 

Uióra
Vinţultt de susö

Aiudtt

Teiuţtt
Crăduneltt

Blaştt

Micăsasa
Cop şa mie .

Trenă
de pers.

Tren
accelerat

11.10
7.40 

11.05 
2 02 
4.12

2.—
3.58
5.28

Elisabetopole

Sigiş0ra
Haşfaleu

Homorod

Agostonfalva

Apatia

Feldióra

Braşovfi

Timiştt

Predealn

BucurescI

6.06

suntü cele dintre liniile grôse.

11.00
11.19
12.30
1.01
1.06
1.13
1.20
1.41
2.C0
2.35 
2.48 
3.20
3.36 
4.00 
4.35 
5.12

5.37
7.02
7.43
8.11
8.41
9.21

Trenfi
omnibus

Trenfi
de

peraóne

3.10
7.38

6.58

7.33
8.04

8.58
9.28

10.28

5.45
6.22
6.47

11.45

5 40
9.14 
9.24 
9.41

10.19
11.38
12.18
12.54
1.57 
3.11 
3.40
4.15 
4.36
4.58 
5.26

6.20 
9.34 

11.26 
1.38 
2.06 
2.17 
2.40 
3.24 
3.47 
4.07 
4.33 
5.15 
5.3 i  
5.55
6.07

6.24
6.43

Trenfi
omnibus

8.00
11.40
2.31

7.08
7.36
9.06
9.53

10.—

10.09
10.19
10.48
11.14
12.12
12.30
1.12
1.32
2.18
3.03
3.49
4.28

6.i6
7.06
7.46
8.25
9.15

Trenfi
omnibus

Tipografia ALEXI Braşovfi. Hârtia din fabrica d-lorü Königes & Kopony, Zernesc*.

Teinşft
Álba-Iulia 
Vinţultt de josü 
Şibottt 
Orăştia
Simeria (Piski) 
Deva 
Branicîca 
Ilia
Gurasada
Zam
Soborşin
Bërzova
Conopü
Radna-Lipova
Paulişfi
Gyorok
Glogovaţtt
Aradft

11.24
11.59
12.30 
12.52
1.01
2.03
252
3.23
3.55
4.08
4.25
5.30

Trenfi
omnibus

Trenfi de 
persóne

Szolnok

Budapesta
Viena

5.56
6.27 
6.47
7.28 
7.43 
7.59
8.28 
8.42

2.40
3.14
4.22
4.50
5.18
5.47
6.35
7.02
7.28
7.40
8.11
8.46
9.33
9.53

10.27
10.42
10.58
11.25
11.39
452
5.12

8.20

— 6.05

Aradft-Tinftiş0ra

Arad ft
Aradulù nou
Németh-Ságh
Vinga
Orcziíalva
Merczifalva
Tintlfóra

Trenfi
omnibus

5.48

Trenfi de 
persóne

0,19
6.44
7.16
7.47

9.02

Trenü
mixt

6.05

6.33
6.58
7.29
7.55

9.08

Timi$óra-Aradft

Timiş6ra
Merczifalva
Orczifalva
Vinga
Németh-Ságh 
Aradulü nou 
Araäft

Trenfi de 
persóne

Trenfi de 
persóne

6.25

7.46
8.15
8.36
9.11
9.27

Trenfi
omnibus

Budapesta^ Aradft-Teiuşft.

V i e n a
Budapesta
Szolnok

Aradă
Glogovaţă
Gyorok
Paulişii
Radna-Lipova
Conopü
Bêrzova
Soborşin
Zam
Gurasada
Ilia
Branicîca
Deva
Simeria (Piski)
Orăştiă
Şibotii
Vinţultt de josü
Alba-Inlia
Teinşft

Trenfi de 
persóne

11.10
8.20 

11.20 
4 10 
4.30 
4 43 
5.07 
5.19 
5.41

Trenfi 
de persóne

12.10
9.05

12.41
5.45

6 (9  
6.28 
7 25 

8.01 
8.34 
8.55 
9.19 
951

10.35 
11.11 
11.43 
12.18
12.36 
1.29

6.—
6.13
6.38
6.51
7.10
7.37
7.55
8.42
9.12
9.41 
9.i~8

10.17
10.42
1107
11.37
12.-—
12.29
12.46
1.41

Treni
omnlbn»

IM
7.
7.5Ş 
817 
8 36

S im e r ia  (Piski) P e tro ş e n t

iliimerla
Streiu
Haţegtt
Pui
Crivadia
Baniţa
JPetroşenÎ

Trenfi de 
persóne

11.25
11.58
12.46
1.37 
2.24 
3.05
3.37

Trenfi
omnibna

Trenfi
mixt

2.42
3.25
416
5.11
5.58
fi,41
7.12

P e tr o ş e n l— N im e r i»  (Piski)

5.00

6.32
7.02
6.23
8.01
8.17

P e tr o ş e n l
Baniţa
Crivadia
Pui
Haţegtt
Streiu
Sinceri»

Trenfi 
de pers.

Trenfi
omnibus

10 07 
10 48 
11.25 
12.05 
12.42 
1.22 
1.53

Treni
mixt

6.10
6.53 
7 37 
8.20 
9.01 
9.52 

10.31


